
Circuit du Muhlbach au
camping 

C’est une variante des circuits orange et jaune. 

3,2 km 



La rivière vous accompagne
une bonne partie du trajet
avant de passer la plaine
agricole vers le camping. Cette
partie du ban communal
appelée Gartenau et Hack, se
compose de terres sableuses
et limoneuses fertiles. C’est en
partie ici que la réputation des
délicieuses asperges de
Schoenau s’est faite.

Le circuit prend la direction du
sud par la digue. Arrêtez-vous
au niveau du plan d’eau et
observez les oiseaux
migrateurs à partir de
l’automne. 
Vers l’ouest, le point de vue sur
les Vosges s’apprécie en fin
de journée avec des
magnifiques couchers de
soleil.



Rundweg du Muhlbach am
Campingplatz

Dies ist eine Variante der orangefarbenen und der gelben Rundwege.

3,2 km 



Der Fluss begleitet Sie über
einen großen Teil der Strecke,
bevor Sie die landwirtschaftlich
geprägte Ebene in Richtung
Campingplatz durchqueren.
Dieser Teil der Gemarkung,
genannt Gartenau und Hack,
besteht aus fruchtbaren Sand-
und Lehmböden. Hier wurde
unter anderem der Ruf der
köstlichen Spargel von
Schoenau begründet.

Der Rundweg führt
anschließend in Richtung
Süden entlang des Damms.
Legen Sie am See eine Pause
ein und beobachten Sie ab
dem Herbst die Zugvögel.
In westlicher Richtung bietet
sich ein schöner Blick auf die
Vosges, besonders am späten
Nachmittag bei herrlichen
Sonnenuntergängen.



Muhlbach circuit at the
campground

This is a variation of the orange and yellow circuits. 

3,2 km 



The river accompanies you for
much of the journey before
crossing the agricultural plain
towards the campsite. This part
of the municipality, known as
Gartenau and Hack, consists of
fertile sandy and loamy soil. It is
partly here that Schoenau's
reputation for delicious
asparagus was established.

The circuit heads south along
the dike. Stop at the lake and
watch the migratory birds
from autumn onwards.
To the west, the view of the
Vosges mountains is best
enjoyed at the end of the day
with its magnificent sunsets.


